
C a l . 65 

FERNAND GIRARDET & F I L S S. A. 
14, RUE V I C T O R HUGO 

25 M O R T E A U F R A N C E 

FG 65 
FG 65/3 

15.150 X 13.000 mm 
Alternances/h 18 000 

M O U V E M E N T A N C R E - S A N S S E C O N D E 
L E V E R M O V E M E N T - W I T H O U T S E C O N D 
A N K E R W E R K - O H N E S E K U N D E 
M A Q U I N A A N C O R A - S I N S E G U N D E R O 

C a l . 65/3 M O U V E M E N T A N C R E - S E C O N D E A U C E N T R E I N D I R E C T E 
L E V E R M O V E M E N T - I N D I R E C T C E N T R E S E C O N D S H A N D 
A N K E R W E R K - I N D I R E K T E M I T T E L S E K U N D E 
M A Q U I N A A N C O R A - S E G U N D E R O C E N T R A L I N D I R E C T O 

Caractéristiques techniques 
m m 

Cage c a l . 65 c a l . 65 /3 
Dimensions totales 15,500 x13,000 
Dimensions encageage 15,150 x13,000 
Hauteur filet 0,600 
Hauteur sur tige 1,200 
Hauteur sur pont 3,500 4,500 
Hauteur max. sur vis de couronne . . . . 3,700 

Cadran 
Diam. trous de pieds dans la platine 0,800 

Ajustement d'aiguilles 
Chaussée, diamètre portée d'aiguille 0,550 0,600 
Roue d'heure, diam. portée d'aiguille 1,000 1,050 
Secor.Je, dia-nètre portée d'aiguille 0,021 

Tige de remontoir 
Diamètre du filetage 

Ressort de barillet 
Hauteur de la lame . 
Epaisseur 
Longueur 

mm 
Assortiment échappement 
Distance roue-ancre 2,800 
Distance ancre-balancier 2,950 
Diamètre roue 4,850 
Diamètre du trou de la roue 0,400 
Hauteur plateau 0,750 
Diamètre du trou du plateau 0,330 
Distance de cheville 0,650 

Balancier sans v is 
Diamètre total 6,500 
Diamètre du trou du balancier 0,750 
Hauteur serge 0,500 

Spiral 
N° CGS 0,085 

Virole 
Diamètre total 0,900 

• • Diamètre du trou 0,490 
Hauteur 0,550 

1,400 Piton (porte-piton mobile) 
.. 0,065 Diamètre 0,400 

210 Hauteur 1,300 

Exécution en 17 rubis 

Remarques : 
Un calibre est susceptible d'être 
modifié au cours de son exis­
tence. Les diverses modifications 
sont repérées par des indices A. 
B.C. e tc . . Prière, pour chaque 
commande, de bien préciser l ' in­
dice qui apparaît à la suite de 
la référence du calibre. 

Pour les commandes des pièces 
relatives à un dispositif amortis­
seur de choc, veuillez préciser 
sa nature le cas échéant. 

Remarks: 
A wotch calibre is apt to undergo 
changes in the course of its exis­
tence. Any such altérations are 
identified by" letters A,B,C, e tc . . 
When placing orders, please 
state exactiy the spécification 
marks shown after the calibre 
référence. 

When ordering parts of a shock-
resisting System, please specify 
its type or design, as and when 
required. 

Bemerkungen : 
Es kann vorkommen, dass ein 
Uhrwerk-Kal iber im Laufeseines 
Werdeganges abgeândert w i r d . 
Derartige Abdnderungen sind 
durchdie Buchstaben A,B,C, usw. 
bezeichnet.DeshcIbwird gebeten 
bei jeder Bestellung genou die 
Bezeichnungen anzugeben, die 
hinter der Kaliber-Ref. stehen. 

Bei Bestellungen auf Telle einer 
Stossicherung ist jev^eils genau 
die Art oder Beschaffenheit der 
Vorrichtung anzugeben. 

Nota: 
Durante su existencia, un calibre 
puede ser modificado. Los dis­
tintas modificaciones vienen 
senaladas por unos indices: A. 
B.C. e t c . . Se ruega especificar, 
en coda pedido, el indice que 
f igura a continuaciôn de la refe-
rencia del calibre. 

En cuonto a los pedidos de piezas 
relativas a un dispositivo amor-
tiguador de choques, sirvanse 
especificar eventualmente el tipo 
de este ûlt imo. 



C A L I B R E 5 ' / " FG 65 - 17 Rubis 

Ré f . L i s t e d e s f o u r n i t u r e s L i s t o f m a t e r i a l s B e s t a n d t e i l e L i s t a d e i a s p i e z a s d e r e p u e s t o 

100 Plat ine Plate W e r k p i a t t e P la t i na 
106 Pont de ba r i l l e t et de r o u a g e B a r r e l and t r a i n whee l b r i d g e (3 ; 4 Federhaus und R d d e r w e r k b r i j c k e Puente de cubo y de roda je 

3 /4 (p la t ine ) p la te b r i d g e ) ( 3 / 4 B rucke) (3-4 p la t i na ) 
121 /3 C o q p o u r po r te -p i ton et p o u r dis­ Balance cock f o r stud h o l d e r and U n r u h k l o b e n f u r Sp i ra l k l d t zchen - Puente de vo lan te p a r a po r t ap i t ôn 

posit if amor t i sseur , sp i ra l p lat f o r shock -p ro tec t ing dev i ce , f la t T r d g e r und Stoss-Sicherung, F lach- y p a r a disposi t ivo a m o r t i g u a d o r 
ha i r sp r i ng sp i ra le esp i ra l p i a n o 

125 Pont d ' a n c r e (ba r re t te ) Pal let cock A n k e r k i o b e n Puente de é n c o r a 
182 Bar i l l e t avec couverc le (sans a r b r e ) B a r r e l and cove r ( w i t h o u t a r b o r ) Federhaus mi t Decke l (ohne C u b o con t apa (sin d r b o l ) 
195 A r b r e de ba r i l l e t B a r r e l a r b o r Fede rwe l l e A r b o l de cubo 
201 Roue de cent re sans chaussée Cen te r w h e e l and p i n i o n w i t h o u t M i n u t e n r a d ohne M i n u t e n r o h r Rueda de cen t ro sin cat ïôn de 

cannon p in ion minufos 
210 Roue moyenne T h i r d w h e e l and p in ion K l e i n b o d e n r a d Rueda p r i m e r a 
220 Roue de seconde, cou r t p ivot Four th w h e e l and p i n i o n , w i t h o u t Sekunden rad mit k u r z e m Z a p f e n Rueda de segundos, p ivote co r to 

second hand bi t 
Rueda de segundos, p ivote co r to 

240 Chaussée lan te rnée C a n n o n p in ion w i t h c l a m p notch L a t e r n e n - M i n u t e n r o h r Ca f i ôn de minutos con muesca 
a p r e t a r 

250 Roue des heures H o u r w h e e l S tunden rad Rueda de horas 
260 Roue de m i n u t e r i e M i n u t e w h e e l W e c h s e i r a d Rueda de m i n u t e r î a 
307 Raquette avec po r te -p i ton m o b i l e , Regu la to r w i t h ad jus tab le stud Rucker mi t b e w e g l i c h e m S p i r a l - Raqueta con po r t ap i t ôn m ô v i l , 

p o u r sp i ra l p la t h o l d e r , f o r f la t ha i r sp r i ng k l o t z c h e n - T r d g e r , f u r F lachsp i ra lc p a r a espi ra l p iano 
401 T i g e de r e m o n t o i r W i n d i n g stem Aufzug we l l e T i j a de r e m o n t u a r 
407 P ignon cou lan t C lu tch w h e e l Sch iebet r ieb Pinôn c o r r e d i z o 
410 P ignon de r e m o n t o i r W i n d i n g p in i on A u f z u g t r i e b (Transmiss ionsrad) Pin6-i de r e m o n t u a r ( r u e d a de 

415 Rochet Ratchet whee l S p e r r a d 
can to ) 
Rochete 

420 Roue de c o u r o n n e C r o w n w h e e l K r o n r a d Rueda de c o r o n a 
422 Baque de roue de c o u r o n n e C r o w n w h e e l r i n g K r o n r a d r i n g A n i l l o de r u e d a de c o r o n a 
425 C l ique t C l i ck Spe r rkege l T r i n q u e t e 
430 Ressort de c l iquet C l i ck sp r i ng S p e r r k e g e l f e d e r M u e l l e de t r i nque te 
435 Bascule Y o k e (c lutch lever ) W i p p e Bascula 
440 Ressort de bascule Y o k e sp r ing (set sp r ing ) W i p p e n f e d e r M u e l l e de bdscula 
443 T i re t te Sett ing lever (detent) Stel lhebel T i r e t e 
445 Ressort de t i re t te SetMng lever sp r ing (set b r i d g e ) Ste l lhebel feder M u e l l e de t i re fe 
450 Renvoi Sett ing whee l Z e i g e r s t e l l r a d Rueda de t ransmis iôn 
705 Roue d ' anc re p ivotée Escape w h e e l and p i n i o n w i t h A n k e r r a d mit T r i e b Rueda de é n c o r a p i vo teada 

s t ra igh t pivots 
Rueda de é n c o r a p i vo teada 

710 A n c r e montée Jewe l led pa l le t f o r k and staff A n k e r mi t W e l l e A n c o r a a jus iada 
721 Ba lanc ie r avec sp i ra l p lat Ba lance w i t h f la t h a i r s p r i n g , r e g u - U n r u h mi t F lachsp i ra le Vo lan te con esp i ra l p iano 

lated 
Vo lan te con esp i ra l p iano 

728 A x e de ba lanc ie r p o u r disposit i f Ba lance staff, f o r shock-pro^ect ing U n r u h w e l l e f i i r Stoss-Sicherung Eje de vo lan te p a r a disposit ivo 
amor t isseur device a m o r t i g u a d o r 

730 /1 Plateau creusé H o l l o w e d - o u t r o l l e r Hebe ische ibe , unfen angesenkt P la t i l l o ahuecado 
770 Ressort de ba r i l l e t M a i n s p r i n g Z u g f e d e r M u e l l e rea l ( cue rda ) 

3 .829 Cha îon coquere t comb iné de b a ­ C o m b i n e d in-sett ing and uppe r cap- K o m b i n i e r f e s Steinfut ter aïs RUcker- C h a t o n c o m b i n a d o e n c i m a , p a r a 
lanc ie r j e w e l w i t h end-p iece , f o r ba lance ha l t e r ausgeb i lde t , f u r U n r u h vo lan te 

3 .830 C h a t o n comb iné de b a l a n c i e r , C o m b i n e d in-sett ing f o r ba lance K o m b i n i e r f e s Steinfut ter f u r C h a t o n c o m b i n a d o d e b a j o , p a r a 
dessous l o w e r U n r u h , un fen vo lan te 

5 .106 Vis de pont de ba r i l l e t et de r o u a g e B a r r e l and f r a i r - w h e e l b r i d g e Federhaus- und R d d e r w e r k b r u c k e r - T o r n i l l o de puente de cubo y 
screw Schraube r o d a j e 

5.121 Vis de coq Ba lance-cock screw U n r u h k i o b e n - S c h r a u b e T o r n i l l o de puente de vo lan te 
5.125 Vis de pont d ' a n c r e Pal let cock screw A n k e r k l o b e n - S c h r a u b e T o r n i l l o de puente de d n c o r a 
5.415 Vis de rochet Ratchet w h e e l screw S p e r r a d - S c h r a u b e T o r n i l l o de rochete 
5 .420 Vis de roue de c o u r o n n e C r o w n whee l screw K r o n r a d - S c h r a u b e T o r n i l l o de r u e d a de c o r o n a 
5 .425 Vis de c l iquet C l i ck screw Spe r r kege l -Sch raube T o r n i l l o de t r i nque te 
5.443 Vis de t i re t te Sett ing l eve r sc rew (detent sc rew) S te l lhebe l -Schraube T o r n i l l o de t i re te 
5 .445 Vis de ressort de t i re t te Screw f o r setting lever sp r ing S te l lhebe l feder -Schraube T o r n i l l o de mue l l e de t i re te 
5 .738 Vis de p i ton Ha i rsp r ing -s tud screw Sp i ra l k l o t zchen -Sch raube T o r n i l l o de p i ton 
5 ,750 Vis de c a d r a n D i a l screw Z i f f e r b l a t t - S c h r a u b e T o r n i l l o de esfera 

P ie r re d e : Jewel f o r : Stein f u r : P ied ra de : 
601 - roue de cen t re , dessus G 31,5-100 - c e n t e r w h e e l , u p p e r G 31,5-100 - M i n u t e n r a d , o b e n G 31,5-100 - r u e d a de cen t ro , enc ima G 31,5-100 
602 - roue de cen t re , dessous G 46,5-90 - c e n t e r w h e e l , l o w e r G 46,5-90 - M i n u t e n r a d , unten G 46,5-90 - r u e d a de cen t ro , deba jo 

G 46,5-90 



Réf . L i s t e d e s f o u r n i t u r e s L i s t o f m a t e r i a l s B e s t a n d t e i l e L i s t a d e l a s p i e z a s d e r e p u e s t o 

P ie r re d e : Jewel f o r : Stein f J r : P ied ra de : 
605 - r oue m o y e n n e , dessus G 13,5-100 - t h i r d w h e e l , uppe r G 13.5-100 - K l e i n b o d e n r a d , oben G 13,5-100 - r u e d a p r i m e r a , e n c i m a G 13,5-100 
606 - r o u e m o y e n n e , dessous G 13,5-70 - t h i r d w h e e l , l o w e r G 13,5-70 - K l e i n b o d e n r a d , unten G 13,5-70 - r u e d a p r i m e r a , deba jo G 13,5-70 
610 - r oue de seconde, dessus G 13,5-100 - f o u r t h w h e e l , uppe r G 13,5-100 - S e k u n d e n r a d , oben G 13,5-iOO - r u e d a de segundos, enc ima 

G 13,5-100 
611 - r oue de seconde dessous G 13,5-70 - f o u r t h w h e e l , l o w e r G 13,5-70 - S e k u n d e n r a d , unten G 13,5-70 - r u e d a de segundos, d e b a j o 

G 13,5-70 
615 - r o u e d ' a n c r e , dessus G 11-100 - escape w h e e l , uppe r G 11-100 - A n k e r r a d , oben G 11-100 - r u e d a de d n c o r a , e n c i m a G 1 l- lOO 
616 - r o u e d ' a n c r e , dessous G 11-90 -escape w h e e l , l o w e r G 11-90 - A n k e r r a d , unten G 11-90 - r u e d a de d n c o r a , deba jo G 1 1-90 
620 - d ' a n c r e , dessus G 11-90 - pa l le t staff, uppe r G M-90 - A n k e r , oben G 11-90 - d n c o r a , e n c i m a G 11-90 
621 - d ' a n c r e , dessous G 11-90 - pa l le f slaff , l o w e r G 1 1-90 - A n k e r , unten G 11-90 - d n c o r a , deba jo G 1 i -90 

C A L I B R E 5' 2 ' ' FG 65 3 - Seconde au centre (fournitures particulières) 

Réf . 

127 

206 

214 
245 

255 

275 
283 

601 
602 
605 
645 

L i s t e d e s f o u r n i t u r e s p a r t i c u l i è r e s 

Pont de seconde au cent re ( ba r re t t e ) 

Roue de cent re percée, sans 
chaussée 
Roue m o y e n n e , long p ivo t 
Chauïsée lan te rnée p o u r seconde 
au cent re 
Roue des heures p o u r seconde eu 
cent re 
P ignon de seconde au cent re 
Roue entraîneuse sur roue de 
moyenne 
Vis de pont de seconde au cen t re 

P ie r re d e : 
- r oue de cen t re , dessus G 61,5-100 
- roue de can t re , dessous G 61 ,5-90 
- r o u e m o y e n n e , dessus G 16,5-103 
- con t re -p ivo t du p g n o n de seconde 

au centre dessus 20 x 87 

L i s t o f s p é c i a l m a t e r i a l s 

Sweep second cock (center second 
cock) 
Cen te r whee l and p i n i o n , d r i l l e d , 
w i t h o u t cannon p in ion 
T h i r d whee l and p i n i o n , long p ivo t 
C a n n o n p in ion w i t h c l a m p no t ch , 
f o r sweep second 
H o u r whee l f o r sweep second 

Sweep second p in ion 
D r i v i n g w h e e l o v e r t h i r d whee l 

Sweep second cock sc rew 

Jewel f o r : 
- c e n t e r w h e e l . uppe r G 61.5-100 
- c e n t e r w h e e l . l o w e r G 61,5-90 
- t h i r d w h e e l , uppe r G 16,5-100 
- cap j e w e l f o r sweep second 

p i n i o n , u p p e r 20 x 87 

L i s t e d e r S p e z i a l - E r s a t z t e i l e 

Z e n t r u m s e k u n d e n - K l o b e n 

M i n u t e n r a d d u r c h b o h r t , ohne 
M i n u t e n r o h r 
K l e i n b o d e n r a d mi t l a n g e m Z a p f e n 
L a t e r n e n - M i n u t e n r o h r f u r 
Z e n t r u m s e k u n d e 
S tunden rad fu r Z e n t r u m s e k u n d e 

Z e n t r u m s e k u n d e n t r i e b 
M i t n e h m e r a d u b e r K l e i n b o d e n r a d 

Z e n t r u m s e k u n d e n - K l o b e n -
Schraube 

Stein f i i r : 
- M i n u t e n r a d , oben G 61,5-100 
- M i n u t e n r a d , unten G 61,5-90 
- K l e i n b o d e n r a d , oben G 16,5-100 
- Deckste in f u r Z e n t r u m s e k u n d e n ­

t r i eb oben 20 x 87 

L i s t a d e l a s p i e z a s e s p e c i a l e s 

Puente de segundero cent ra l 

Rueda de cen t ro a g u j e r a d a , sin 
canon de minutos 
Rueda p r i m e r a , p ivote l a r g o 
Ca f i ôn de minutos con muesca de 
a p r e t a r , p a r a segundero cent ra l 
Rueda de horas p a r a segundero 
cen t ra l 
Pi f iôn de segundero cen t ra l 
Rueda de a r ras t re sobre r u e d a 
p r i m e r a 
T o r n i l l o de puente de segundero 
cen t ra l 

P ied ra de : 
- r u e d a d e c e n t r o , e n c : m a G 6 l , 5 - 1 0 0 
- r u e d a de cen t ro , deba jo G 61,5-90 
- r u e d a p r i m e r a , enc ima G 16,5-100 
- con t rap i vo te del p i f iôn de segun­

d e r o cent ra l enc ima 20 x 87 

Remarque : 
Depuis 1972 le calibre FG 65 
existe uniquement en version 
21.600 A /h . Seules les pièces 
réf. 201. 210. 220 et 721 changent. 

Pour les différencier du calibre 
FG 65 18.000 A/h les roues sont 
munies de 6 bras et le balancier 
de 3 bras. 

Remark : 
Since 1972 calibre FG 65 is 
available only in version 21.600 
V/h. Only parts réf. 201. 210, 
220 and 721 change. 

To distinguish them from calibre 
FG 65 18.000 V/h, wheels are 
f i t ted w i th 6 arms and the 
balance w i th 3 arms. 

Bemerkung : 
Seit 1972 ist Kaliber FG 65 nur 
in Ausfi jhrung 21.600 H/St, er-
hàltlich. Nur die Teile Réf. 201. 
210, 220 und 721 sind anders. 

Um die Unterscheidung von 
Kaliber FG 65 mit 18.000 H/Sf 
zu ermôglichen, haben die Rader 
6 Arme und die Unruh hat 3 
Arme. 

N o t a : 
Desde 1972 el calibre FG 65 
existe unicamente en version 
21.600 A/h . Solamente cambian 
las piezas réf. 201, 210, 220 
y 721. 

Para diferenciarlas del calibre 
FG 65 18.000 A /h . las ruedas 
estân provistas de 6 brazos y 
el volante de 3 brazos. 


